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D r Serédl Jusztinián 
Magyarország hercegprímása 

mondotta Boldogasszony ünnepén 
. — M a g y a r o r s z á g a t a t á r j á r á s 
t o r á n , majd k é s ő b b 18-18-ban é s 
1918-ban is tapasztalta E u r ó p a 
h á l á ü a n e á g á t Ebben s mostani 
v i lágégésben s z e r e t n é m r e m é l n i , 
hogy ak ik e g y m á s é s a n é p e k 
to r sá t in téz ik majd , a Szentszék 
mintájára, 

n e m f e l e d k e z n e k m e g a r ­
ról , hogy M a g y a r o s z á g e z e r 

even á t v é d t e E u r ó p á t , 
i mfg a többi n é p e k minden té ­
ren e l ő r e h a l a d t a k , m i á l l a n d ó 
h á b o r ú b a n á l l o t t u n k a nyugtt tot 
fenyegető n é p e k k e l . R e m é l e m , 
bog}' a most szemben á l l ó felek. 

a g y ő z t e s é s l egyőzö t t nemzetek 
s o r s á b ó l o k u l v a meg fogják é r ­
teni azt a fe le lőssége t , amely Őt 
t é r b e l i Isten é s ember, é s 

o l y a n b é k é t h o z n a k l é t r e , -
a m e l y n e m - m e g t é v e s z t ő 
p r o p a g a n d á n é s h a m i s l n -

- f o r m á c i ó k o n a l a p u l , 

ezzel egy j ö v e n d ő v i l á g h á b o r ú csi­
r á i t hordja m a g á b a n é B s z á z a d o k ­
ra t ö n k r e t e h e t i az~ e m b e r i s é g e t 

— Mi bízunk az emberi igáz-
súgszolgálta-úsbon, de legbizto­
sabb menedéknek Krisztusi 
tartjuk. 

Dr R a v a s z László: 

A békesség fejedelméről 
és az Ő országáról 

Az örök harc v i l á g á b a n , az 
emberi t á r s a dal ó m b a n van egy 
lá thata t lan , ü e v a l ó s á g o s b i roda­
lom, amely egy l á t h a t a t l a n , de 
felséges Ú r n a k engedelmeskedik. 
Ne vetessen senki t f é l r e az, 
hogy ez a b é k e b i r o d a l o m a l eg ­
többször el van re j tve a sze­
meink e lő l . A tavasz is e l van 
rejtve a h ó t a k a r ó alatt , a b ú z a ­
ka lá szoka t sem l á t o d , a m i k o r 
ínég az elvetett mag cs i rá i a föld 
alatt k ü z d e n e k az é l e t é r t , a t ö r ­
ténelmi fordulatokat sem v e s s z ü k 
észre, pedig m á r t a l á n s z á z esz­
tendeje benne s o d r ó d u n k , m é g i s 
k l m o n d a n á , hogy nincs tavasz, 
nincs k a l á s z , n incs sorsfordulat ? 
Lehet, hogy az e g é s z v i l á g harc­
ban á l l jon , vad e l s z á n t s á g g a l é s 
Ördögi l e l e m é n n y e l g y i l k o l j a egy­
mást ember é s e i r b e r ; lehet,, 
bogy v á r o s o k a t romba d ö n t s e n e k , 
Megessenek, o r s z á e o k a t fegy­
verrel vagy é h b a l á l l a l k i i r tsanak. 
Mindezek a t é n y e k n e m vá l toz­
tatnak azon, hogy a b é k e feje­
delme u r a l k o d i k az ő l á t h a t a t l a n 
Mm dal m á n . 

Hol van ez a b é k e o r s z á g ? A 
hívekben. A meg n e m va l lo t t , 
kl nem fejezett, m é l y s é g e k b e n 
rejtőző e lemi é r z é s e k b e n . Soha 
*z ember i s ig ú g y nem v á g y o t t á 
szeretet u t á n , m i n t m o s t Soha 
olyan j ó l n e m esett a k i engesz­
t e l d é s r e gondo ln i , m i n t ezekben 
S2 Időkben . S z e r e t n é k szeretni , 
• t e r e t n é m , ha s z e r e t n é n e k : m é l y , 
elutaeftbatatlan é r z é s az ember i 

szivekben. A gyű lö le t , a harag, 
a bos súá l r á s , a v é r s z o m j , k ü l s ő 
k é r e g a l e lkeken , olyan, m i n t n 
k a t o n á n a p á n c é l , m i n é l nehe­
zebb, miné l e r ő s e b b a p á n c é l , 
a n n á l i n k á b b v á g y i k a' v i se lő j e 
ar ra , hogy egyszer kapcsait k i ­
bontsa, l á n c á t , l e m e z é t m a g á r ó l 
ledobja, s k inyú j t s a meztelen 
k a r j á t ö l e lő t e s t v é r i ka rok u t á n . 
Soha m é g anny i g y ű l ö l e t e t nem 
sz iva t t yúz tok be az ember i l e l ­
kekbe, min t moBt e h á b o r ú a l a t t 
Et tő l a m é r e g a n y a g t ó l r é s z e g e n , 
m i n t vad g igász kel lene az em­
bernek t ű z b e , h a l á l b a rohannia s 
f e lgyú j t an i az e g é s z v i l á g o t S e 
rettenetes g y ű l ö l e t alatt v e r g ő d i k , 
eseng a halhatat lan l é l e k , b é k é t 
akar , hogy szeressen, b ízzon , 
h iggyen s elfoj tot t s i k o l t á s bu j ­
dosik a cs i l lagok a la t t : keretem 
a világban az elveszett testvért, 
hogy emberiekessek. H o l van te­
h á t ez a b é k e o r s z á g ? A szivekben. 

De nemcsak a szivekben. Ott 
v a n Isten Í g é r e t e i b e n . Isten Ígé ­
re te a legbizonyosabb v a l ó s á g . 
Bele v a n é p í t v e a teremtett m l n -
d e n s é g b e ; m e g k í v á n j a maga' a 
lé t , hogy legyen I lyen v i lág . 
C la l rveaux l B e r n á t a szeretetben 
l á t t a ennek az o r s z á g n a k a l é ­
n y e g é t é s így é n e k e l t : 

Ez a szeretet: az élet,, . 
Minden jóban ez *a lélek 
Az egy szükséges dolog 
Nélküle tincs semmi érték. 
És hiányos minden mérték 
S üresek az aeonok. 

IgenT Üresek a z ' a é o n ó k . A 
m i n d e n s é g a r r a é p í t hogy be­
töl tse a j ó a k a r a t A v i l á g « s a k 
a k k o r é r i e l a cé l j á t , ha m e g ­
szenteli é s b e t e t ő z i az i a t e n k é p . 
Az i s t e n k é p n e m egy m a g á n y o s , 
r a j o n g ó a r c é l hanem egy l e l k ü l e t 
e g y ü t t é l é s , t á r s a d a l o m , emberhez 
m é l t ó é l e t 

E z é r t ke l l e t t ennek az o r s z á g ­
nak Krisztusban m e g t e s t e s ü l n i e . 
A l a p l g é n k Is azt m o n d j a : az Ú r ­
nak l e lke van é n r a j t a m , f e lken t 
engemet és" e l k ü l d ö t t e n g e m e t 
Krisztus K r i s z t u s s á g a , M e s s i á s -
s á g a , r e l k e n e t t e t é s e é p p e n abban 
t á r g y i a s u l , hogy h i rde t i ezt az 
Ő o r s z á g á t é l e t é t á l d o z a t u l be­
muta l ja ez o r s z á g p o l g á r a i é r t ; 
i t t a lant é s odafenn Szentlelke 
á l t a l u r a l k o d i k ebben az o r s z á g ­
ban, m e g v é d i m i n d e n e l l e n s é g ­
től s d r á g a á r o n szerzett g y ő z e l ­
m i z s á k m á n y á t : a b ű n b o c s á n a t o t 

a k i e n g e s z t e l ő d é s t az ő r ö k é l e ­
te t s zé tosz t j a k ö z ö t t ü n k . A z é r t , 
ha azt k é r d e z e d , fe le l j ek egy 
s z ó v a l , h o l Tan ez as o r s z á g . 
Így fe le lek : Krisz tusban 1 

E z é r t v i l á g o s , - hogy ez az o r ­
s z á g csak hi t á l t a l f o g h a t ó meg . 
N e m lehet t á r g y a p o l i t i k á n a k , 
h a d v i s e l é s n e k , d i p l o m á c i á n a k , üz ­
letnek n e m b i z o n y í t h a t ó é s n e m 
c á f o l h a t ó a puszta e m b e r i é a s 
b i r o d a l m á b a n , l é n y e e l re j te te t t a 
b ö l c s e k é s hatalmasok e l ő t t de 
megjelent az e g y ü g y ű e k n e k é s 
k ics inyeknek . De egyszer, m i k o r 
mindennek v é g e lesz s a föld 
s z é t p a t t a n , m i n t egy b u b o r é k a 
az egek egy betakarta tnak, m i n t 
a m e g é g e t t pap i ros : k i d e r ü l , 
hogy csak egy o r s z á g van , egy 
fejedelme v a n a ja j annak, a k i 
f e l l á z a d t ez o r s z á g e l l en , e l á r u l t a 
Örök t ö r v é n y e i t é s megtagadta 
f ö l s é g e s U r á t 

A m a g y a r f a j t a 
M o s t a n á b a n v i l á g s z e r t e sokat 

foglalkoznak a f a j t á k k a l s meg­
l e h e t ő s e n ö s s z e k e v e r i k , m á r a 
k i f e j e z é s e k e t is. M á s a faj é s 
m á s a fajta. 

Fajnak azt a csoportot ne­
v e z z ü k , ame lynek tagjai e g y m á s ­
sal szaporodni tudnak. V a n n a k 
n ö v é n y f a j o k , á l l a l fa jok . A magyar 
nye lv szerint az e g é s z e m b e r i s é g 
egy faj . Ebben vannak a z t á n k ü ­
lönfé l e f a j t á k : f e h é r e k , s á r g á k , 
r é z b ő r ű e k , f e k e t é k . Igen sok á t ­
menet te l . Mindegy ikben vannak 
t o v á b b i fajok, de ezeket m é g ne­
hezebb pontosan m e g h a t á r o z n i . 
E u r ó p á b a n vannak s z ő k e , magas, 
bosszúfe jü g e r m á n o k , barna, ala­
csony, kc rek le j n alpesiek, o l a ­
szosan feke té i k i c s i é s h o a s z ú -
tejfl fOlüköz i tenger i ekT^b-OBnyá^ 
k o s á n magas d i n á r l a k , ö r m é n y e s 
e l ő - á z s i a i a k . V a n a z t á n m é g k é t 
fajta, ame lye t a t u d ó s o k edd ig 
n e m igen tudtak hova t enn i . A z 
egy ik h a m v a s - s z ő k e h a j ú , k ö z é p ­
magas t e r m e t ű , k é r e k k o p o n y á j ú , 
es t kele t -bal t inak, vagy ugoros-
nak n e v e z h e t j ü k . I l yenek nagy­
r é s z t a f i n n r o k o n s á g ú n é p e k . 
A m á s i k is k ö z é p m a g a s , ke rek ­
fejű, de haja b a r n á s , i l l e t ve o l y a n 
„ s e n e m s z ő k e , se n e m barna ' ' . 
Ezt t u r á o l a s n a k h ív ják , ez a ma­
gya r fajta, tner t i l y e n csak Ma­
g y a r o r s z á g o n t a l á l h a t ó . 

K ü l s ő szerint í gy lehet csopor­
tokba osztani az e m b e r i s é g e t A 
n é p e k azonban, 1 nagyon Jól tud­
juk , nem aszerint csoportosulnak, 
hogy k i k a b o s s z ú vagy a ke rek -
f e jűek , hanem nemzetek szerint 

á l l n a k ö s s z e . A nemzetekben 
ped ig e g y f o r m á n t a l á l n i i l y e n é s 
o l y a n fe jű t é s s z e m ű t is. A z é v ­
ezredes k e v e r e d é s f o l y t á n k i v é ­
t e l n é l k ü l m i n d e n n é p vagy 
nemzet sok fé l e f a j t a - d a r a b k á k b ó l 
van ö s s z e t é v e . 

O l y a n k ü l s ő , testi i s m e r t e t ő j e ­
le t n e m lehet t a l á ln i , ame ly csalha­
t a t l anu l m e g m u t a t n á , bogy k i f ran­
c ia , k i angol , n é m e t vagy magyar . 
De a z é r t a n é m e t r e vagy olaszra 
gondolva, e l k é p z e l ü n k egy h ú s -
v é r a lakot , ' V a l a m i - á l t a l á n o s 
olaszt vagy o r o s z t L á t t u n k m á r 
fekete n é m e t e t ls, de a n é m e t e ­
ke t á l t a l á b a n s z ő k é n e k k é p z e l ­
j ü k . Minden n é p r ő l v a n i l y e n 
k é p ü n k . M e r t m i n d e n n é p b e n 
v a n egy kisebb nagyobb csoport, 
a m e l y e t jogga l 1 W j o g t a l a n u l 
a r r a a n é p r e je l legzetesnek t a r ­
tunk , a t öbb i tő l e l v á l a s z t u n k . Egy 
magyar t é a egy n é m e t e t m é g 
Ö s s z e t é v e s z t h e t az ember, de k l 
t a g a d n á , hogy nincs k ü l ö n b s é g a 
magyar é s a n é m e t k ö z ö t t ? 

A magyarban ls t ö b b faj ta v a n , 
k e v e r t n é p ez is, b á r n e m anny i ra , 
m i n t a - n y u g a t i n é p e k , ahogy 
A m a g y a r s á g m á r a kezdet kez­
d e t é n k é t n é p t á r s u l á s á b ó l ke ­
letkezett . Hogy k ü l s ő l e g m i l y e ­
nek lehettek ezek a h o n f o g l a l ó 
ő s m a g y a r o k ? 

Milyenek voltok 
az ősmagyarok 

.Csak s z ó r a k o z t a t á s b ó l í r o m Ide , 
hogy m i l y e n n e k l á t o t t b e n n ü n ­
ke t egy j á m b o r n é m e t p ü s p ö k , 
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Freisinpmt Ot tó ez llOO-aa é v e k 
ben. „ K ü l s e j ü k marcona, — Irta 
r ó l u n k — s z e m ü k beesett, terme­
t ü k alacsony, v i s e l e t ü k vad, nye l -

perftg bubái. N e m nagyon 
e t tünk ; n e k i 

A t u d o m á n y nem a sze l íd l e l ­
k é s z t igazolta. Az Á r p i d k o r ! v i ­
t ézek k i á s o t t c s o n t v á z a közót t 
Tan J ó c s k á n s z á l f a t e r m e t ű l a : s 
l e í r á s o k szerint az e g é s z Á r p á d ­
c s a l á d magas v o l t 

De h á t a k k o r m i l y e n a magyar 
faj ta? Miben k ü l ö n b ö z i k a több i ­
t ő l ? Mer t fa j t ának csak azt a 
n é p c s o p o r t o t n e v e z h e t j ü k , amely 
minden m á s c sopor t tó l e l ü t , 
a m e l y b ő l csak egy csoport van 
a vi lágon. V a n I lyen csoport a 
m a g y a r s á g b a n ? A t u d ó s o k sze­
r in t van. 

N e k ü n k sem á j s á g , ami t ó k 
mondanak, hogy k ö r ü l b e l ü l min­
den negyedik magyar ember 166 
c e n t i m é t e r n a g y s á g ú , teje kerek, 
homloka magaa éa d o m b o r ú , a rca 
piros-barna é s s z é l e s , s zá j a é s 
füle a r á n y l a g k ics iny , szeme 
é l é n k é s lefaeletnyileg fe rdeá l l á sú . 
Ezt nevezi a t u d o m á n y tnranld 
vagy alföldi fa j tának a J e l l emzé ­
s é ü l m é g azt teszt h o z z á , hogy 
. v o n á s a i I n k á b b l á g y a k , m i n t 
k e m é n y e k , de a z é r t m é g i s h a t á ­
rozottak, fó leg igen é l é n k e k : 
a r c á n a k t ö b b n y i r e s a j á t s á g o s de­
r ű s , m e g n y e r ő k i f e j ezése van, 
ami t ö s sze s külföldi l e í ró i k i ­
emelnek". A p ü s p ö k ó t a meg­
javu l tunk . 

Ez a fajta m a g y a r s á g t e r m é ­
szetesen nemcsak az Állóidon é l . 
I lyen t u r á n l a s , a l fö ld les ember 
vo l t a d u n á n t ú l i Deák Ferenc, 
Berzsenyi Dán le l , Vórősmarthy 
Mihály és a csoport legszebb 
p é l d a k é p e , az e r d é l y i s z á r m a ­
z á s ú Rákóczi Ferenc. 

D o h á t a t öbb i magyar, a s z ő k e , 
a magaa t e r m e t ű ? Az ls magyar, 
ne nyugtalankodjunk addig sem, 
m í g a t u d o m á n y o s f e l so ro lás sa l 
nem v é g z ü n k . 

Ha szét lehetne osztani 
Eszerint minden s z á z magyar 

k ö z ü l h u s z o n ö t t e h á t i l y e n t u r á ­
nlas Je l legű . Minden t o v á b b i h ú s z 
a r r a a f ínn -ugoros kele t -bal t i faj­
t á r a e m l é k e z t e t , ami lyenek a 
hajdani e r d ő l a k ó k ls lehettek. 
I s m é t ú j abb h ú s z — k ü l ö n ö s e n 

. a nagy-kunok é s J á szok k ö z t — 
d i n á r i v o n á s o k a t mutat. T i z e n ö t 
a ke le t i , vagy a l p i fajta Jegyeit 
hordozza. M o n g o l a r c ú minden 
a x á z magyar k ö z t m á r csak ö t 
akad. Ugyanenny i az ö r m é n y -
kü l se jű taur id is. A legkevesebb 
— e l é g k S l ö n ö s e n — a n é m e t e s , 
teuto-nordlkus Jelleg, I lyen m i n ­
den s z á z magyar k ö z ö t t csak 
n é g y Tan. Ez a z é r t é r d e k e s , 
mer t hisz n é m e t e k k e l é l t ü n k leg-
k ö z e l l b b s z o m s z é d s á g b a n Ola­
szos, fö ldközi fajta m i n d e n k é t ­
s z á z magyar k ö z t Jó, ha egy e lő ­
fordul . 

I lyen e lemekre oszlana a ma­
g y a r s á g . Ha s z é t lehetne osztani. 

De nem lehet, m á r csak a z é r t 
sem, m e r t ezeket a faj tákat 
m i n d n y á j a n v é r ü n k b e n ő r i z z ü k ; 
nemcsak az o r s z á g b a n kevered­
t ek ezek össze , hanem b e n n ü n k 
ls. A barna t u r á n l a s a p á n a k a 
fia s z ő k e ugoroa lett , annak a [la 
pedig, k l tudja, h á n y a d i k ő s r e 
ü t v e vissza, mongolos. A n n a k 
gyermeke pedig egy ik ős tő l ta­
l á n csak as a r c v o n á s t veszi á t s 
t e r m e t é t egy m á s faj tá tól k ö l ­
c sönz i . V a l ó b a n kö lcsönz i , m e r t 

k ö v e t k e z ő n e m z e d é k megint a 

l e g t i s z t á b b tartatás Je l legű less. 
V a n t e h á t v á l a s z t é k , ö r ü l j ü n k 
n e k i : nem un juk m e g m a g u n k a t 
Ez n a g y j á b ó l a t a n u l s á g , ami t a 
faj ták testi J e l e ibő l levonhatunk. 

Nem a hasonló test, 
hanem a hasonló lélek... 

Mert egy nemzet e g y s é g é t az 
igazi fajtát ú g y s e m az I l y e n k ü l ­
s ő s é g teszi. Hisz vannak é a v o l ­
tak magyarok, a legnagyobbak 
k ö z t is. ak iknek m é g n e v ü k sem 
vo l t magyar . 

K é p z e l j ü k e l , m i t s zó l t v o l n a 
P e t ő n S á n d o r , ha va lak i k é t s é g b e 
vonja m a g y a r s á g á t s ő t 

a a á n n n i á t r á t csak a z é r t , m e r t 
ap já t Petrovlcsnak h í v t á k . 

Magyar s z á r m a z á s ú v o l t Egy-
egy n é p e t nem a testi h a s o n l ó ­
ság , hanem a k ö z ö s m ú l t a ha­
sonló gond, az egy haza leve­
g ő j e egyesit a v á l a s z t e l egy m á s 
m ú l t ú é s m á s Jelenfi n é p t o l . 

Magyar az, ak i nek nye lve é s 
esze magyaru l forog. B e c s ü l e t e ­
sen nem lehet m á s v izsgá t t a l á l n i 
arra, hogy k i t tar tsunk I g a z á n 
magyarnak. Nem k ö n n y ű vizsga 
e z Sokka l nehezebb a n n á l , a m i 
e l é a fajta testi l egye inek kuta­
tói á l l í t ják az . e m b e r t I t t a l e l ­
ket k e l l k i t e n n i 

I l l y é s G y u l a 

Örök f iata lok, ak ik látták a mu l ta t 
elmen egyik főváros i k i a d ó n k n á l 
( V á j n a éa Tsa) Jelent meg egy 
é r d e k e s k ö n y v . Min tegy t i zen­
heten m o n d j á k e l e jó ö r e g e k 
k ö z ü l é l m é n y e i k e t a m ú l t b ó l . 
Majdnem mindegyike felüt v a n 
ezeknek az embereknek a nyolc­
vanon B ú g y Ülünk le a va l l o ­
m á s u k h o z , e m l é k e z é s e i k h e z , m i n t 
a r é g l e k a meleg k a n d a l l ó m e l l é 
ha l lga tn i Kisfaludy l á g y a n ö m l ő 
r e g é l n e k s t r ó f á i t V a n köz tük 
ú j ság í ró , f ö ld r a j z tudós , ü n n e p e l t 
s z í n é s z n ő , m ű v é s z t ö b b f é l e v á l t o ­
zatban la- Az egy ik s z e r e p l ő , az 
uzsokl h ó s , Szurmay S á n d o r e l ­
mondja, hogyan ver te k l az o ro­
szokat B á r t t s n á l , Z b o r ó o á l , - Ho-
m o n n á n á l é s U z s o k n á l , k é t s z e r 
is, é p p e n az á l t a l , hogy nem en­
gedelmeskedett a v i s s z a v o n u l á s i 
parancsnak. Egyik igen s z é p é s 
é r t é k e s fejezete a k ö n y v n e k az 
a r é s z e , ahol a nagy magyar 
népda lgyüf tŐ s Ka leva la fordí tó 
Yikúr B é l a b e s z é l i e l , hogy 
hogyan kezdte g y ű j t e n i a n é p ­
d a l o k a t A mai magyar nemze­
d é k nem ls igen k é p z e l i , m i l y e n 
ú t t ö r ő j e l e n t ő s é g e vo l t a magyar­
s á g ö n t u d a t r a é b r e d é s é b e n Vikár 
B*Ia g y ű j t é s é n e k , s k i az e g é s z 
v i l á g o n e l s ő n e k h a s z n á l t fonog­
rá fo t a D é p d a l é n e k l é s m e g ö r ö k í ­
t é s é r e . Ál l jon i t t eredetiben em­
l é k e z é s é n e k e r re v o n a t k o z ó r é s z e : 

Hogyan kezdte a 
népdalgyűjtést? 

— A nyolcvanas-kilencvenes 
é v e k I d e j é n KáMy G y u l á v a l , a 
ku ruc da lok nagy á p o l ó j á v a l 
m e g b a r á t k o z v á n , n e k i mondottam 
el, hogy menny i I lyen kincs he­
v e r a magyar n é p a j k á n . a n é l k ü l 
hogy v a l a k i is é s z r e v e n n é t 

Ö s s z e kel lene azokat gyű j t en i 
— verekedtem é r t e — o lyan­
f o r m á n , hogy m i n d az é l ő r é g i , 
m ind az új da lokat meg kellene 
hal lgatni , föl kel lene jegyezni , k i 
ke l lene adn i , azaz k ö z k i n c c s é 
tenni . Nosza t ü s t é n t n e k i ls l á t ­
t u n k a m u n k á n a k . Ö s z t ö n z é s e m r e 
Káldy nagy memorandumot szer­
kesztett, amelyet ő, Heinumn 
A n t a l , a Magyar Népra j z i t á r s a ­
s á g t i t k á r a , Wotrr G y ö r g y , a T u ­
d o m á n y o s A k a d é m i a tagja é s Jó­
magam fölvfttflk gróf Csdky A l ­
b i n a k k o r i kultuszminiszterhez é s 
é n m i n t „ s z ó n o k " hangoztattam 
hogy muzsikusembereket kellene 
szétküldeni Magyarország őez-
szes vármegyéibe zenei kincseink 
ö a t z e g y o j t é a e v é g e t t Ahogy e l ­
mondottam a m o n d ó k á m a t ' a 
miniszter egy sokat k t re jező k é z ­
l e g y i n t é s k í s é r e t é b e n ezeket mon­
dotta; 

— De u r a i m ! Hát én még da­
lokat is gyűjtsek? t 

Miért Is t a g a d n á m , m i n k e t b i ­
zony alaposan leforrázott ez a 
miniszteri vá la sz , de h á t m i t t e ­
h e t t ü n k egyebet, — v á r t u k a 
boldogabb I d ő k e t azaz az ú j m i ­
nisztert... 1894-ben a z u t á n meg­
jö t t az l s : Wlassics Gyula sze­
m é l y é b e n . Nem t á g í t o t t u n k , be­
á l l í t o t tunk ő h o z z á Is. E lmondtam 
azt is, hogy von dm egy új ta­
lálmány, Fonográfnak Jilvják, 
ezzel „föl ls lehet venn i " a dalo­
kat... És c s o d á k c s o d á j a ! Wlas­
sics h á r o m nap a la t t megren­
delte a fonoe rá io t s a h o z z á v a l ó 
viaszhengereket l a (Mer t a k k o r 
m é g nem lemezre, hanem hen­
gerekre v e t t é k fe l a d a l o k a t ) É n 
pedig s z a b a d s á g o t k é r t e m é s b o l ­
dogan n e k i v á g t a m Erdélynek, 
yéir igjár tara az e g é s z S z é k e l y ­
földet CBlkgylmeslg... 

A legelső fonográfra 
-felvett nép-ének „ 

A l e g e l s ő a k v i z í c i ó m Tamás 
Kata helyre kalotaszegi paraszt­
l á n y v o l t ak i t meghallgat tam é s 
n ó t á z á s á t é n magam t ü s t é n t f e l ­
vettem a f o n o g r á r h e n g e r r e A n n y i 
bizonyos, hogy Kata g y ö n y ö r ű e n 
é n e k e l t ; e l ls n e v e z t é k kalo ta­
szegi c s a l o g á n y n a k . 

— Tamás K a t á n a k é s n ó l á z a ­
s á n a k csakhamar h í r e f u t o t t 
E lőbb a ko lozsvá r i u n i t á r i u s teo­
lóg ia n a g y t e r m é b e n mutat ta be 
a t u d o m á n y á t a z u t á n Pesten, az 
U r á n i a (akkor m é g T u d o m á n y o s 
Sz ínház) P / i n p a d á n Ór iás t k ö z ö n ­
s é g é r d e k l ő d ö t t eredet i n ó t á z á s a 
I r á n t M i k o r a rengeteg k ö z ö n ­
s é g e t m e g l á t t a m , magam is b á ­
mul tam. K é r d e m a z t á n t ő l e : 

— Nem félsz, Kata , hogy ennyi 
u ra t l á t s z ? 

— Ins t á l lom — te l e l i t a l á l ó a n 
— ha egyet l á t n é k , a k k o r fé lnék . . . 

Kata az U r á n i á b a n hat h é t e n 
á t minden este szerepe l t E s t é n ­
k é n t m á s - m á s hazai r u h á b a ö l ­
t ö z k ö d ö t t a m a g á v a l hozott r e ­
mek varrottasait m i n d eladta, 
úgy . hogy takaros kfs t ö k é t v i t t 
haza. M á g n á s a s s z o nya lok ú g y 
m e g s z e r e t t é k , hogy e g y r e - m á s r a 
t á n c b a h ív t ák . Odahaza meg az 
e g y s z e r ű p a r a s z t l e á n y k á t egy Jó­
m ó d ú g a z d a s á g i tiszt f e l e s é g ü l 
•et te, n é g y gyermeke van é s 
boldog tekintetes asszony le t t 
b e l ő l e . 

Ettől fogva t izenegy esztendeig 
ezreit é s ezrei t g y ű j t ö t t e m a n * p i 
é n e k e k n e k , amelyek i r á n t Wlas­
sics Gyula á l l a n d ó a n é r d e k l ő d ö t t . 
Ugrón G á b o r pedig o lyan le lkes 
t á m o g a t o m v o l t bocy a k á r h á n y ­
szor a foga tá t |s Ideadta é a azon 
j á r t a m be E r d é l y t a s z é k e l y e k 
t a n y á i t ; a p a l ó c o k földjét , stb. 

S I N K A I S T V Á N , ! 
Ahol fehérek mind a violák 1 
Kölest álló fakul halkan, ' 
rajta kövér vadrepee nő, 
s túl a repcén már a falu 
sorsa alszik: a temető. 

rák zúgnak ott ét kétfelől 
két árok szegben Összefut 
— annak, ciki hányt-vetett csak* 
ez az ingyen-szegetet jut. 

Akit a sorsa összetört, 
jöjjön ide, ide szélről, 
idejut legkevesebb a 
sírásból és falevélből. 

Nem félelmes itt e szeglet. 
Egy félelmes csak: az élet. 
Idejövök. Tavasszal a 
violák Üt mind fehérek. 

L á z á r B é l a : 

l i s i r í s i k - - u n múiiM 
Lázár Béla, a m ű v é s z e t i Iro­

da lom r é g i I smer t k i t ű n ő s é g e , a 
Paál L á s z l ó r ó l , Szinyei Merst 
P á l r ó l , Mányokiról s z ó l ó alapve­
tő m o n o g r á f i á k s z e r z ő j e : ebbea 
a k ö n y v b e n t á r c a s z e r ű Í r á s a i 
g y ű j t ö t t e ő s s z é . A c ikkek leg­
t ö b b j e az u t o l s ó h u s z o n ö t évben 
j e l en t meg, v a l a m i I d ő s z e r ű al­
k a l o m b ó l , de t a r t a lmuk ruggeüer 
az a k t u a l i t á s t ó l . N é h á n y közülük 
az olasz, spanyol , f lamand és 
f rancia - m ű v é s z e t t ö r t é n e t oly 
f é n y l ő m e s t e r é r ő l s zó l , mint 7V 
zian, Michelangelo, Veronest, 
Rembrandt, Van Gogh, Monet, 
Boecklin, Greco, a t ö b b i a mo­
d e r n kü l fö ld i é s a magyar mű­
v é s z e t n a g y s á g a i r ó l . Ez utóbblak 
s o r é Izsó Mik lós , Munkácsi, Má-
nyaki, Fadrusz, Szinyei, Paál 
L á s z l ó , Rippl-Rónai a lakja nyer 
o l y ' k ö z v e t l e n m ó d o n bemutatást , 
hogy m i n d e n k i k ö n n y e n köze­
l é b e l é r k ő z b e t i k e nagy művé­
szek l e l k é h e z é s m ű v é s z e t é h e z . 

Nem e lvon t e l m é l e t i fejtegeté­
seket ad Lázár B é l a a könyv 
lap ja in . í r á s a i n a k é l m é n y s z e r t 
a lapja van . K ö n n y e d , s z í n e s tol­
l a l Jellemez nagy művészeke t , 
v i l ág i t r á l e l k ü k é s műhe lyük 
t i tka i ra . É r d e k e s e n é s tanulságo­
san b e s z é l o l y m ű v é s z e t i kérdé­
s e k r ő l , amelyek m a i s napirenden 
vannak. 

A s a magya r középosz tá ly , 
m e l y eddig k o m o l y m ű v é s z e t 
I r á n t v a j m i k e v é s é r d e k l ő d é * 
muta to t t s a k i v i l á g h í r t művé­
s z e i n k t ő l nemcsak hogy képeket 
n e m ő r i z s z o b á i b a n , de ró luk k 
a l i g t u d v a l a m i t e pára t lanra 
m ű v é s z i é s ember i k ö t e t b ő l na­
g y o n sokat r e m é l h e t A r a Is — 
é r t é k é h e z k é p e s t m e g l e p ő e n ol­
c s ó — f ű z v e 4 8 0 , k ö t v e 7.40 F. 

D l I d ő k I r o d a l m i I n t é z e t B t 
k i a d á s á b a n Jelont meg. 

'Amit Vlkár megkezdett, 
Bartókit Kodály folytatták 

Bzldö tá j t t ö r t é n t , hogy a kitű­
n ő Bartók B é l a — a k i mint Is­
meretes, k é s ő b b e u r ó p a i hírnév­
re te t t szert g y ű j t é s e i v e l , — több­
s z ö r l s f e lke rese t t mer t arról 
é r t e s ü l t hogy ezen a t é r e n fo­
nográf fa l lehet a l e g e r e d m é n y e ­
sebben dolgozni B ü s z k e vagyok 
r á , hogy B a r t ó k o t é n tanítot tam 
meg a fonográ f k e z e l é s é r e , sót 
a k i t ű n ő m ű v é s z az é n gépem­
mel v é g e z t e l e g e l s ő - Idevágó 
m u n k á l a t a i t T ő l e tanul ta meg 
m á s i k k ivá ló z e n e t u d ó s u n k , A'o-
dály Z o l t á n ls ezt a mes te r sége t 
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H b á t r a n e lmondhatom, hogy 
„ I n d a ke t ten g y ö n y ö r ű te f e l -
tecsulhetetlen m a g y a r . k u l t ó r -
m n n k á t v é g e z t e k azon az ú ton , 
amelyen T o r t a k é p p e n é n Ind í to t ­
tam el é k e t 

S most megin t sok kedves ap­
róságot m e s é l B é l a b á c s i ebbe l i 
m u n k á s s á g á r ó l , m a j d ahogy azó ­
t a kerf l l az Is, hogy Kodály 
Zoltánt a l e g u t ó b b i a k a d é m i a i tag­
válasz tás a l k a l m á v a l egy szava­
zat bljján nem v á l a s z t o t t á k be az 
a k a d é m i k u s o k s o r á b a . Tikár egy 
K o d á l y - e l l e n e s a k a d é m i k u s n a k 
•ezzel a kedves s z ó j á t é k k a l f e l e l t : 

Te csak bátran kotkodálj, 
Bemeket alkot Kodály.!... 

A n á l á n á l j ó v a l f iatalabb Bar­
tóknak é s Koáiílynak e g y i k l eg -
m e g é r t ő b b t á m o g a t ó j a v o l t m i n ­
d ig . A t a v a l y i Kodály ü n n e p i é v 
a l k a l m á b a ! a Ce l ldömölk i H í r l a p 
b k ö z ö l t e F i l cdr g y ö n y ö r ű , s z é p 
v e r s é t Bartókröl é s Kodályról 
(A Dloskurok elmen). Bizonyos 
s z e m p o n t b ó l z á r ó k ő ez a kö t e t . 
M i n d e n k é p p e n J e l l e m z ő azokra 
ls, a k i k benne m e g s z ó l a l n a k s 
a r r a a k o r r a ls, amelyet ő k meg 
l á t t a k , s amelyre n é h a - n é h a ú g y 
e m l é k e z ü n k vissza az ö r e g e k e l ­
b e s z é l é s e i b ő l , min t boldog b é k e ­
i d ő k r e . H e j , h o v a let tetek ? 

P . D . 

A gazdát cserélt Sárvári Műselyemgyárban 
a G r á n e r T e s t v é r e k ú j r a f e l v e s z i k a g y á r t e r m e l é s i k ö r é b e 
e m ü s e l y e m g y á r t á s t — í r j a a z UJ V i l á g c í m ű g a z d a s á g i l a p 

A magyar t ex t i l i pa rban az e l -
I múlt napokban m i n t ismeretes, 

Je len tős t r a n z a k c i ó Jöt t l é t r e . 
| Gazdá t c s e r é l t a S á r v á r i Müse -

lyemgyár RT, ame ly eddig belga 
t ö k e é r d e k e l t s é g ' k e z é b e n v o l t 
Ennek m e g f e l e l ő e n a v á l l a l a t 
I g a z g a t ó s á g á b a n a belga é r d e ­
kel tség tagjai ls be lye t foglal tak 
Charles Charl ler . R e r i é Coeckel-
berg é s Fernand Lebfzay s z e m é ­
lyében. A m ű s e l y e r o g y á L - e g y é b -
ként eddig a Pesti Magyar K e ­
reskedelmi B a n k k a l , a Magyar-
Olasz Bankka l é s a S á r v á r i E l ső 
T a k a r é k p é n z t á r r a l v o l t b a n k ö s z -
s z e k ő t t e t é s b e n . 

A Sá rvá r i M ű s e l y e m g y á r , amely 
mint ismeretes, a - m ű s e l y m e t 
c b a r b o o e t - e l j á r á s s a l , s z e s z b ő l k é ­
szítette, m é g 1926 ban l e á l l t é s 
jelenleg csak mflselyemfonalak 
tes teséve l é s k é s z í t é s é v e l fog la l ­
kozik. 

A vá l la la t l e g u t ó b b i , 1941. év i 
mér l ege szer int g y á r é p ü l e t e i t 
339.1R3, g y á r b e r e n d e z é s é t 55.882, 
s z e l y e m k é a z l e t é t ped ig 69 217 
pengőve l é r t é k e l t e . Selyemela­
dásból e r e d ő b e v é t e l e pedig 
44 499 p e n g ő v o l t 

A belga t ő k e é r d e k e l t s é g a v á l ­
lalatot a m ű s e l y e m g y á r t á s be­
s z ü n t e t é s e u t á n t ö b b s z ö r é r t é k e ­
s í t en i k í v á n t a . A z é r t é k e s í t é s r e 
v o n a t k o z ó t á r g y a l á s o k az e l m ú l t 
h ó n a p o k b a n i s m é t m e g k e z d ő d t e k , 
a m i k o r is a belga é r d e k e l t s é g 
v e z e t ő i s z e m é l y e s e n t á r g y a l t a k a 
m ű s e l y e m g y á r e l a d á s á r ó l a Je­
l e n t k e z ő magyar é r d e k e l t s é g e k ­
k e l . A v á l l a l a t n a k magyar é r d e ­
k e l t s é g k e z é b e v a l ó J u t á s á t az 
i l l e t é k e s t é n y e z ő k is e lő seg í t e t t ék , 
m i u t á n nagy g a z d a s á g i é r d e k e k 
f ű z ő d n e k ahhoz, hogy S á r v á r é s 
k ö r n y é k é n e k m u n k á s a i ú j a b b 
m ü n k a l k a l o m h o z Jussanak. 

I l y e n e l ő z m é n y e k u t á n á l l a p o ­
dott meg a belga é r d e k e l t s é g a 
c s á k t o r n y a i G r á n e r T e s t v é r e k 
H a r i s n y a g y á r v e z e t ő s é g é v e l , hogy 
ez m e g v á s á r o l j a a S á r v á r i M ű s e ­
l y e m g y á r RT. belga k é z e n - lévő 
r é s z v é n y t ö b b s é g é t A t r a n z a k c i ó 
l é t r e j ö t t e u t á n , m i n t é r t e s ü l ü n k , 
a most m á r a G r á n e r T e s t v é r e k 
k o n s z e r n j é b e t a r t o z ó S á r v á r i Mű­
s e l y e m g y á r RT. t e l e p é n r ö v i d e ­
sen ú j ra megkezdik s m ű s e l y e m 
g y á r t á s á t 

Beiktatták a sárvári evangélikus lelkészt 
Gáspár L á s z l ó h a l á l á v a l meg­

ürül t s á r v á r i e v a n g é l i k u s l e l k é ­
szi á l lás t , m i n t m á r m e g í r t u k , 
meghívás u t j án Martos Ö d ö n 
sop ronkőh ida i l e l k é s s z e l t ö l t ö t t ék 
be H i v a t a l á b a . a v a s á r n a p i Is­
tentisztelet k e r e t é b e n Kováts B é l a 
nemeskoltal alesperes vezette be. 
Az Istentisztelet- u t á n a v á r o s h á ­
za d í s z t e r m é b e n n é p e s d í s z k ö z ­
gyűlést tar tot tak v i t é z Nyirráry 
Péter f e lügye lő e l n ö k l e t e m e l l e t t 
amelyen S á r v á r t á r s a d a l m á n a k 
vezető e g y é n i s é g e i é l é n o t t l á t -
I) Pröhle K á r o l y egye temi t a n á r t , 
«z új l e l k é n a p ó s á t , é s a vasi 
e v a n g é l i k u s e g y h á z m e g y e fel­
ügyelő jé t : d r B e r t a B e n ő j á r á s -
blrósági e l n ö k ö t K é p v i s e l t e t t e 
magát a ka to l ikus e g y h á z k ö z s é g 

A D a n á m * r f e s é f a z á a k 
T » r m . n y . r t . k . » í l ó Kft., 
Sxombarnoly, Bronnor Jónoi 
•tea B. . . ó m . T.l . fon : 995 
k i j . l i l l s i o l a s t o k o n n á n y é s 
tzatsMI körzeti nagykeroi-
k . r o . k . d ő l . h . l ó l . g ipor-
• s f e d é l l y e l i s e e s i k o z é 

bizományosokat 
keres V a s - , S o p r o n -

V o . r p r é m varmegyék 

is nemes Pesthy S á n d o r v e z e t ő ­
k á p l á n n a l az é l e n . 

A d í s z k ö z g y ű l é s t Kováts B é l a 
a l esperes ny i to t ta meg a az új 
l e l k é s z t az e v a n g é l i k u s e g y h á z ­
megye p a p s á g a n e v é b e n k ö s z ö n ­
t ö t t e . Dr Bertha B e n ő e g y h á z m e ­
gye i f e lügye lő ü d v ö z ö l t e az Er-
áösy Sylveszler J á n o s ö r ö k é b e 
r é p ő új l e l k é s z t K ü l ö n ö s f igyel­
m é b e é s s z e r e t e t é b e a j á n l o t t a a 
s á r v á r i g y ü l e k e z e t e t , m e r t ez a 
Jó embereknek, a h ű s é g embe­
re inek a g y ü l e k e z e t e , m e l y é r t 
az e g é s z e g y h á z m e g y e k ö s z ö n e ­
t é t é s e l i s m e r é s é t t o l m á c s o l j a a 
g y ü l e k e z e t n e k . A s á r v á r i evan­
g é l i k u s e g y h á z k ö z s é g n e v é b e n 
v i t éz Nyirváry P é t e r ü d v ö z ö l t e . 
Zaeher S á n d o r t a n í t ó az Iskola, 
v i t é z Csermely I s t v á n n á pedig 
az e v a n g é l i k u s n ő e g y l e t ü d v ö z ­
l e t é t t o l m á c s o l t a . 

A t e s t v é r r e f o r m á t u s g y ü l e k e ­
zet k ö s z ö n t é s é t Stij R e z s ő l e l ­
k é s z hozta. A s á r v á r i ka to l ikus 
e g y h á z k ö z s é g n e v é b e n nemes 
Pesthy S á n d o r v e z e t ő - k á p l á n 
ü d v ö z ö l t e . A-ka to l lkus hltbuzgal-
m l e g y e s ü l e t e k n e v é b e n Erős 
J á n o s é s Zákó Gabrie l la mond­
tak ü d v ö z l ő szavakat 

Dr Marka I s t ván s z o l g a b í r ó a 
k ö z i g a z g a t á s n e v é b e n . S á r v á r 
n a g y k ö z s é g n e v é b e n Budai/ L á s z ­
l ó fő jegyző , a K a s z i n ó n e v é b e n 

dr Kiss I m r e ü g y v é d , az ál l . e l . 
iskola r é s z é r ő l vitéz Csermely 
I s tván f e lügye lő , a S á r v á r i E l s ő 
T a k a r é k p é n z t á r n e v é b e n Yelan-
esics P á l I g a z g a t ó s á g i tag, a s á r ­
v á r t i p a r t e s t ü l e t t ő l Zsolnai M i ­
h á l y é p í t e s z s v é g ü l a s á r v á r i 
O K H n e v é b e n Lemke Gyula c é g ­
v e z e t ő fe jez ték k i k ö s z ö n t é s ü k e t 

Az ü d v ö z l é s e k r e Martos Ö d ö n 
mondot t k ö s z ö n e t e t a z é r t a sze­
r e t e t é r t m e l l y e l f o g a d t á k . 

— í g é r e m — mondotta — , 
hogy minden m u n k a k é s z s é g e m , 
minden t e h e t s é g e m g y ü l e k e z e t e ­
m é é s S á r v á r é lesz. Ügy akarok 
dolgozni, hogy a gyülekezet szo­
morúsága örömre váljék, hogy 
a mull sebei begyógyuljanak. 

A d í s z k ö z g y ű l é s t v i t é z Nyirvá­
ry P é t e r z á r t a be s a z ú j l e l k é s z 
Imá jáva l s a q i r n n " n hangja ival 
é r t v é g e t . 

C s ö n g , k ö z s é g o lö l jóró .ogétóL 
2343/1943. s z á m . . 

Hirdetmény 
C s ö n g ő k ö z s é g 

p e z ó k ö z s é g i k o v á c s m f l h e i y t a 
h o z z á t a r t o z ó 2 szoba é s m e l l é k -
he ly lHégekból á l l ó k o v á c s l a k á s ­
sal e g y ü t t a l e g t ö b b e t Í g é r ő n e k , 
1943 szeptember h ó 5 - é n d é l u t á n 
3 ó r a i kezdet te l a k ö z s é g h á z á ­
n á l m e g t a r t a n d ó n y i l v á n o s á r v a -
r é s e n h a s z o n b é r b e adja a k ö z s é g i 
e l ö l j á r ó s á g . — A b é r i é t k e z d ő ­
d i k 1944 J a n u á r 1-vel é s t a r t 
1949 december h ó 31-ig. K i k i á l ­
tás i á r é s b á n a t p é n z 100 p e n g ő -

R é s z l e t e s e b b l e l t é t e l e k a z o 
asszonylai k ö r j e g y z ő n é l tud] 
m e g : — ' -

C s ö n g e , 1943 augusztus 25. 
F . h . r E m i «k. k ö r j e g y z ő , I 

d o t t y D é n o a tk- b f ró . 

Közellátási tudnivalók! 
K ö z h í r r é teszi s k ö z e l l á t á s i 

hivatal , ' hogy a m a g á n f o g y a s z ­
t á s r a l e v á g o t t s e r t é s e k u t á n be­
s z o l g á l t a t á s r a e l ő i r t X Ujetve 6 
k g zsír a b e s z o l g á l t a t á s ! k ö t e l e ­
z e t t s é g I I . k a t e g ó r i á j á r a k ive te t t 
b ú z a e g y s é g b e b e s z á m l t a t n a k . 

A t e r m é s z e t b e n i m u n k a b é r . c í ­
m é n aze rze t t k e n y é r g a b o n a be ­
s z o l g á l t a t á s a , v i s s z a v á s á r l á s a 

A k ö z e l l á t á s i minisz ter r e n ­
delete é r t e l m é b e n a m e z ő g a z d a ­
sági m u n k a v á l l a l ó t e r m é s z e t b e n i 
m u n k a b é r e l m é n kapott k e n y é r ­
g a b o n á j á t a kereseti h e l y é n v á ­
s á r l á s r a Jogosí to t t k e r e s k e d ő n e k 
m e g v é t e l r e f e l a j án lha t j a tea 
Gabonaforgalmi K ö z p o n t k i r e n ­
d e l t s é g e á l l a l k i á l l í t o t t gabona­
u t a l v á n y e l l e n é b e n abban a v á ­
s á r l á s i k ö r z e t b e n , ame lyben á l ­
l a n d ó l a k ó h e l y e tekazik v á s á r l á s ­
ra Jogosí tot t b á r m e l y i k k i j e l ö l t 
k e r e s k e d ő t ő l az e ladot tnak meg­
t e l e l ő n e m ű é s m e n n y i s é g ű ke­
n y é r g a b o n á t v i s s z a v á s á r o l h a t j a 

H a s z o n b é r b e a d o t t s z á n t ó f o l d 
u t á n m e g á l l a p í t o t t b e s z o l g á l ­
t a t á s l k ö t e l e s s é g t e l j e s í t é s e . 
A h a s z o n b é r l ő na m e z ő g a z d a s á g i 
t e r m é n y e k t e r m é s z e t b e n i k iszol ­
g á l t a t á s á r a k ö t e l e s a s z e r z ő d é s 
k e r e t é b e n s b é r b e a d ó k í v á n s á ­
g á r a legfeljebb az a l á b b i meny-
n y i s é g ú t e r m é n y t é s t e r m é k e t 
k ö t e l e s k i s z o l g á l t a t n i : A b é r b e ­
a d ó h á z t a r t á s á h o z t a r t o z ó m i n ­
den s z e m é l y u t á n 240 k g k e n y é r ­
g a b o n á t , t o v á b b á a n n y i zsír t , 
amenny i a b é r b e a d ó h á z t a r t á s á ­
hoz t a r t o z ó k a t a zslr jegyre Jogo- I 
sultak lejadagja a l a p j á n megi l le t i - j 
vagy pedig a b é r b e a d ó h á z t a r t á ­
s á h o z t a r t o z ó m i n d e n n é g y sze­
m é l y r e s z á m í t v a egy darab h ízo t t 
s e r t é s t 

A b e s z o l g á l t a t á s r a n e m k ö t e ­
l e z e t t s z e m é l y e k á l t a l b e s z o l ­
g á l t a t o t t t e r m é n y e k u t á n i Ju­

t a l o m k i u t a l á s a 
A b e s z o l g á l t a t á s r a n e m k ö t e l e s 

s z e m é l y t e r m é n y t vagy t e r m é k e t 
amennyiben a v á s á r l á s r a j o g o ­
s í t o t t k e r e s k e d ő n e k m e g v é t e l r e 
fe la jánl , annak a l a k ó h e l y e sze­
rint I l l e t é k e s k ö z s é g i e l ö l j á r ó ­
ság tó l b e s z o l g á l t a t á s l lapot keU 
I g é n y e l n i e . 

A b e s z o l g á l t a t á s r a n e m k ö t e ­
lezett s z e m é l y a b e s z o l g á l t a t o t t 
t e r m é n y , t e r m é k u t á n a k ö z s é g i 
e l ö l j á r ó s á g t ó l Jutalom k i f i ze tésé t 
I g é n y e l h e t i . A Jutalom 100 b ú z a ­
e g y s é g u t á n az e l s z á m o l á s i d ő ­
p o n t j á b a n m é t e r m á z s á n k é n t é r ­

v é n y e s h a t ó s á g i b ú z a á r egyha r ­
m a d á n a k m e g f e l e l ő ö s s z e g . 

S e r t é s b e s z o l g á l t a t á s á n a k 
s z a b á l y o z á s a —. . 

Hízo t t s e r t é s t 1941 f e b r u á r h ó 
20-a u t á n csak a b b a n az esetben 
lehet b e s z o l g á l t a t á s l k ö t e l e s s é g 
t e l j e s í t é s é r e s z á l l í t a n i , ha azokat 
tula jdonosuk a f e n t i . i d ő p o n t e l ő t t 
a K ö z p o n t h a d i ü z e m e k vagy k ö ­
z ü l e t e k r é s z e r e b é r h i z l a l á s i szer­
z ő d é s u t j á n l e k ö t ö t t e . 

H a a g a z d á l k o d ó s o v á n y s e r t é ­
sekkel r ende lkez ik é s azokat sa­
j á t g a z d a s á g á b a n n e m k í v á n j a 
fe lh iz la ln i a n y i l v á n t a r t ó h a t ó s á g 
annak , b e s z o l g á l t a t á s á r a s zó l í t ­
hatja fe l . 

S a j á t h á z t a r t á s i s z ü k s é g l e t é n e k 
f e d e z é s é r e s o v á n y s e r t é s t b á r k i 
v á s á r o l h a t A z . í gy m e g v á s á r o l t 
s e r t é s azonban az e l a d ó beszol ­
g á l t a t á s l k ö t e l e z e t t s é g é b e n e m 
s z á m í t h a t ó be. 

A v á s á r l á s k o r a s e r t é s t a v e v ő 
l akhe lye szerint i k ö z s é g i e lö l j á ­
r ó s á g n á l be k e l l Jelenteni, m e r t 
a k ö z s é g i e l ö l j á r ó s á g csak a be­
j e l e n t e t t s e r t é s r e adhat ' k l v á g á s i 
e n g e d é l y t a b e j e l e n t é s t ő l 
tott 60 nap e l te l te u t á n . 

I. IsTtl. Á l l a m i l a g e n g e d é l y e z e t t 

g g o r s i r ó - és 
g é p í r ó i s k o l a 

P á p á n . 
V e z e t i : 

G á t i S a m u 

B e i r a t k o z á s : 
1943. é v i szeptember h ó 
1-én te 2 á n P á p a , 
J ó k a i M ó r utca 28. s z á m 
a la t t ( a s z a k i s k o l á b a n ) . 

A t a n l t á a : • -
1943 szept 9 -én k e z d ő d i k . 

T a n t á r g y a k : " -«•"*•<• 
g y o r s í r á s é s g é p í r á s , 
nzép'rlU, taolvMlrá. — Irodai 
uaisnlsk — Írottal kiképzői. 

Dotálom, délutáni és aaü lanpatssl 
V i d é k r ő l a t a n u l ó k k e d v e z m é ­
nyes v a s ú d j e g g y e l j á r h a t n a k be . 

— E l ő l é p t e t é s . Lei t ta Mi l án t a 
c e l l d ö m ö l k i .Honsz F ő c s o p o r t * 
e l n ö k é t a m . k l r . H o n v é d e l m i 
Minisz ter a I I I . f o k o z a t b ó l a I I . 
fokozatba l é p t e t t e e l ő . 

1 



Celldömölki. Hirt«» 1943 augusztus 28. 

I , r - ö « : 1 bí ." SS > » J T « I I o i f n l mSJi • * - n t * * f - ! » ^ T I » » a t t».':!>JL A ^ ' 4 

IFJ. KURANYI KALMÁN 
Jogosított ós kijelölt g a b o n a - , hüvelyes- és m a g körzeti nagykereskedc 

Központ: C e l l d ö m ö l k T e l e f o n : 119. 
F I Ó K T E L E P E K : 

Jánosháza, Beled, Pápa, Muraszombat, Csomá, Kapuvár, Vasvár, Sár­
vár, Ostffyasszonyfa, CsOnge, Kemeneshögyesz, Kerta és Devecser. . 

F O G L A L K O Z I K : 
G a b o n a és mezőgazdasági termények értékesítésévé, úgy­
mint különféle aprómagvak: lóhere, lucerna, nyulszapuka, 
bibor, stb, különféle fűmagvak, burgonya é s olajosmagvak 
vásárlásával s a legújabb típusú elektromágneses vetómag-

' "' tisztító-telepén aprómagvak tisztításával, 

ELŐNYÖSEN KÖT 
termelési szerződést, vetőmagot ad bármely mezőgazdasági 

terményre I 
A „ F R U G E S " 

termányker%sk*rdeími ás ipari R.T. dunántúli főbizományosa! 
Bankösszeköttetések Szombathe l y i Takarékpénztár Rt. S z o m b a t h e l y és Fiókjainál 

Fo rdu l j on eladásaival, termelési szerződéseinek m e g ­
kötésével b i za lommal i f j . K u r á n y i K á l m á n h o z ! 

I I I R I K 

Igen tisztelt 
llof Izétől nkliez! 

Lapunk ezév i előfizetési d i já t 
é v i 10 p e n g ő r e e m e l t ü k te l az 
I d ő k ő z b e n o r s z á g o s a n b e k ö v e t ­
kezett á r e m e l k e d é s e k k ö v e t k e z t é ­
ben, — több i b a s o n l ő v idék i lapo­
k é v a l asonos ö a a a e g b e n . — -

A z e l ő t i z e t é s l d i já t s k l Jfiníus 
h ó 30-ig teljes ö s s z e g é b e n befi­
zet te az eddigi 6 p e n g ő v e l , a n n á l 
t o v á b b i á r e m e l é s t nem s z á m l t u n k 
t e l . — A k i J ú n i u s b ő 30-ig csak 
fé lév i e lőf ize tés i d i já t rendezto 
3 p e n g ő v e l , a n n á l a m á s o d i k fél­
é v i e lőf ize tés i dt ja l S p e n g ő b e n 
számí t juk . Így t e h á t egé szév i c-
lőf lze té - i di ja 8 p e n g ő . — Azon 
e lő f i ze tőnke t , a k i e z é v b e n m é g 
e lőf ize tés i di jat nem fizetett. 10 
p e n g ő e lőf ize tés i dí j ja l t e r h e l t ü k 
m e g az 1943. é v r e . 

Ezen á r m e g á l l a p í t á s a l a p j á n , 
ame ly f e l sőbb I n t é z k e d é s folytán 
t ö r t é n t , a Jelenlegi s z á m l a t a r t o -
z á a t a z e lőf ize tés i k ö n y v ü n k sze­
r i n t k ü l ö n é r t e s l l ő l s p o n közöl jük 
azon v i d é k i e lő f ize tő inkke l , ak ik 
h á t r a l é k b a n vannak. I l le tve az 
e z é v r e s zó ló e lő f i ze tésüke t nem 
f ize t ték be, mely ö s s z e g n e k a 
csatolt csekklap u t ján t ö r t é n ő 
s z í v e s k i e g y e n l í t é s é t k é r j ü k , mer t 
a ma i viszonyok mellet t m l la 
csak tgy tudunk eleget tenni kö-

Abban a r e m é n y b e n , hogy k é ­
r é s ü n k m e g é r t é s r e ta lá l , k é r j ü k 
a szíves t á m o g a t á s t é s a k i i r t 
összeg m i e l ő b b i be f ize tésé t ma­
radtunk h a z a f i a s t i s z t e l e t t e l : 

CELLDÖMÖLKI HÍRLAP 
KIADÓHIVATALA 

A Celldömölki Hírlap 
a magyar faji ö s s z e t a r t á s m ú n -
ká ló j a . E r e d m é n y e s m u n k á ­
j á t a l é n y e k b izonyí t ják . 

— E s k ü v ő k . T a k á c s J á n o s ke-
m e n e s b ő g y é s z l e v a n g é l i k u s k á n ­
t o r t a n í t ó aug. 25-én vezette o l ­
t á r h o z a b ü k i e v a n g é l i k u s temp­
lomban Csik Piroska büki haja­
d o n t A v ő l e g é n y hosszú h a r c t é r i 
s z o l g á l a t á r ó l nem r é g e n é r k e z e t t 
haza s az ősz l o l y a m á n megkez­
d i t an í tó i m u n k á j á t a hógyész i 
kis magyarok k ö z ö t t E h e l y r ő l 
is ö r ö m m e l köszön t jük Ö t — 
Zacsfk Mancika p o s t a m e s t e r n ő t 
augusztus 20-án vezette o l t á r h o z 
a c s ó k a g o r b ó i r. kat. p l é b á n i a 
templomban dr Felkay G u s z t á v 
rimaszombati t ö r v é n y s z é k i a l ­
j e g y z ő . — Fereoczy l luska (Dab-
rony) é s Á b r a h á m Gyula (Nagy-, 
s lmonyl) 1943 szeptember h ó 4 - é n 
ta r t ják e s k ü v ő j ü k e t a dabronyi 
e v a n g é l i k u s templomban. — Hor­
vá th S á n d o r c e l l d ö m ö l k i m á v . 
alkalmazott szeptember h ó 4 - é n 
vezeti o l t á r h o z a c e l l d ö m ö l k i ev. 
templomban fél 12 ó r a k o r Hor­
váth T e r u s k á t 

Dszágtudáskatonai erény! 
— H a l á l o z á s . Posonl Szent-

m á r t o n i G é z a v a s v á r m e g y e i k i r . 
t a n f e l ü g y e l ő , m . k i r . t a n ü g y i ta­
n á c s o s augusztus 2 0 - á n v á r a t l a ­
nul m e g h a l t Nagy r é s z v é t me l ­
let t t e m e t t é k augusztus 22 -én 
Szombathelyen a r e f o r m á t u s egy­
h á z s z e r t a r t á s a s ze r in t A tan­
f e l ü g y e l ő s é g Ideiglenes v e z e t é s é t 
d r S ü m e g h B é l a t a n ü g y i t i t ká r 
vette á t 

— V a s ú t i á t h e l y e z é s . A Máv. 
I g a z g n t ó s á g a I h á s z , I s tván ó r a b é ­
r é é v o n a t f é k e z ó t K o l o z s v á r r ó l 
C e l l d ö m ö l k r e helyezte á t 

— T a n ü g y i b l r . Koitál E rz sé ­
bet c e l l d ö m ö l k i s z á r m a z á s ú ok i 
ev. t a n í t ó n ő t a V K M a r ó n á t ó l 
telepes á l l a m i e lemi n é p i s k o l á t ó l 
a a z á r a z d i (Tolna m ) k i s ebbség i 
i s k o l á h o z á l l ami t a n í t ó n ő v é ne­
vezte k l , a k i P é c s e t t a k ö z e l ­
m ú l t b a n egy hetes k i s ebbség i 
s z ó r v í n y m e n t ő tanfolyamot vég ­
z e t t * 

— K i t ü n t e t e t t é d e s a n y á k . Az 
O r s z á g o s N é p é s C s a l á d v é d e l m i 
A l a p V á r m e g y e i V e z e t ő s é g e a 
bobal m u n k a k ö z ö s s é g j a v a s l a t á r a 
ebben az e s z t e n d ő b e n k é t bobal 
é d e s a n y á t t ü n t e t e t t k l a sokgyer­
mekes magyar é d e s a n y á k k i t ü n ­
t e t é s é v e l . A k i t ü n t e t é s e k e t az e l ­
m ú l t v a s á r n a p d é l u t á n a' munka­
k ö z ö s s é g ü n n e p é l y e s g y ű l é s é n 
Garam Z o l t á n e v a n g é l i k u s l e l ­
k é s z az é d e s a n y a i h i v a t á s v á l l a ­
l á s é s a g y e r m e k i h ű s é g é r t é k é t 
k i e m e l ő b e s z é d k e r e t é b e n adta 
á t M á r t o n K á l m á n o é n a k é s I m r e 
Káro ly n é n a k . A k i t ü n t e t é s b e n é s 
Jutalomban r é s z e s ü l t M á r t o n K á l -
m á u n é n a k 11, a k i t ü n t e t e t t Imre 
K á r o l y n é n a k pedig 8 é l ő gyer­
meke van. Az ü n n e p é l y legmcg-
h a t ó b b r é s z e az é d e s a n y á k k ö ­
s z ö n t é s e v o l t A k i t ü n t e t e t t e k n e k 
10 J e l e n l e v ő gyermeke k é z c s ó k ­
k a l é s c s ó k k a l mondot t k ö s z ö n e ­
tet az é d e s a n y á k n a k nemcsak 
az é l e t é r t de az é d e s a n y a i gon­
d o s k o d á s minden á l d o z a t á é r t é s 
s z e r e t e t ő é r t is. 

— L e l k é s z é r t e k e z l e t . A ke-
menesaljal e v a n g é l i k u s e g y h á z ­
megye l e l k é s z e i szeptember h ó 
1-én, s z e r d á n d. e. a he lybe l i 
ifjúsági Otthonban é r t e k e z l e t e t 
tartanak Moli tór isz J á n o s esperes 
le lkészegyesUIeU e l n ö k v e z e t é s e 
mellet t . 

— N a p k ö z t o t t h o n z á r ó v i z s ­
g á j a T o k o r c a o n . A tokorcat nap­
közi ot thon szeptember h ó 5-én 
tartja z á r ó v i z s g á j á t a m i k o r a 
kis magyar l e á n y o k , gyermekek 
t a n u l m á n y i e l ő m e n e t e l ü k e t é n e k ­
lési k é s z s é g ü k e t m u l a t j á k be a 
n a g y k ö z ö n s é g n e k . Kezdete pon-
toaan d é l u t á n 4 ó r a . V e n d é g e k 
r é s z é r e s ü t e m é n y - e l l á t á s r ó l gon­
doskodik á r e n d e z ő s é g . Minden 
magyar embert magyaros szere­
tet tel v á r u n k , j ó Idő e s e t é n a l e ­
vente t é r e n , rossz Idő e s e t é n az 
e v a n g é l i k u s I s k o l á b a n . 

— I s k o l a i b l r . A helybel i ü l i 
po lg . f iú i sko la i g a z g a t ó s á g a köz-l 
D, hogy a v a l l á s é s közoktatás-1 
ü g y i min isz te r u r rendelete t 
r i n t az 1943/44. t a n é v kezdeti­
nek I d ő p o n t j a i a köve tkezők: 
Szept 3 - á n regge l 8 ó r a o r két­
elednek a n y i l v á n o s t a n u l ó k ]a-
v l t ó v i z s g á l a t a l . Szept. 4 -én reg­
gel 8 ó r a k o r a m a g á n t a n u l ó i 
J a v l t ó v i z s g á l a t a é s a magán-fel­
v é t e l i p ó t l ó v t z s g á l a t o k Írásbelije. 
Szept. 7 -én regge l 8 ó r a k o r a u 
g á n - f e l v é t e l l i s pótlóvlzsgálalok I 
s zóbe l i j e . Okt. 29 é n dé l e lő t t S—121 
ó r á i g lesznek a pót lóbe l rásoL I 
Nov. 1-én losz a Venl-Sancte éi I 
é v n y i t ó . E k k o r az ö s s z e s beirt | 
t a n u l ó k k ö t e l e s e k reggel három 
negyed 8 ó r a k o r az Iskola udva­
r á n g y ü l e k e z n i d i á k s a p k á b a n . A 
rendes t a n í t á s november 3-én 
reggel 8 ó r a k o r k e z d ő d i k , i 
k ö z s é g i iparostanonclakolai be­
í r á s o k i d e j é t é s a t a n í t á s kezde­
tét l a p u n k k é s ő b b megjeleni 
s z á m á b a n fogjuk k ö z ö l n i 

Fizessen elő lapunkra! 

I m i i j g j j •.Iliim! 
— K é r e l e m a v á s á r l ó k h o z 

A z e r ő s e n é r e z h e t ő papírzacskó 
h i á n y r a v a l ó tekintettel felkar­
j u k á m é l y e n t isztel t vásárlókö­
z ö n s é g e t , hogy k ü l ö n ö s e n a Ustt 
c u k o r é s só v á s á r l á s a i h o z r é -
s z o n z a c a k ó k a t vagy ennek ala­
n y á b a n a h a s z n á l t , z a c s k ó k a t át­
hozn i s z í v e s k e d j e n e k . Ezzel nesr 
caak a h á b o r ú o k o z t a psplrhlt-
n y o n , hanem az a n y a g g a z d á l k o ­
d á s h e l y z e t é n is s e g í t ü n k , ami 
k ö t e l e s s é g ü n k Is. A celldömölki 
ö s s z e s f U s z e r k e r e a k e d Ó k . 
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